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Newidiadau Argraffu i Fil Rhentu Cartrefi (Cymru)
Printing Changes to Renting Homes (Wales) Bill

Newidiadau argraffu yw newidiadau i destun Bil nad oes angen eu gwneud drwy welliannau. Er enghraifft, croesgyfeiriadau mewnol gwallus neu wallau o ran teipograffiaeth
neu atalnodi. Mae'r clercod yn gyfrifol am wneud penderfyniad ym mhob achos.   
Printing  changes  are  changes  to  the  text  of  a  Bill  for  which  amendments  are  not  considered  necessary.   For  example,  errors  in  internal  cross-referencing,  that  are
typographical in nature or of simple punctuation. Clerks are responsible for making a judgement in each case.

Mathau o newid/Types of Change
En Newid a wnaed i'r fersiwn Saesneg Change made to English
Cy Newid a wnaed i'r fersiwn Gymraeg Change made to Welsh
D Newid a wnaed i'r ddwy fersiwn Change made to both

Cyfnod 3 y Bil
Bill Stage 3

Rhif -
No

Math -
Type Adran/ Atodlen* Tudalen* Llinell* Newid Argraffu i'w Wneud Section/

Schedule* Page* Line* Printing Change Made

1 En Adran 20(3)(p) 10 - “paragraph of 7 Schedule 4” wedi'i
newid yn “paragraph 7 of Schedule
4”

Section 20(3)(p) 10 29 “paragraph of 7 Schedule 4” changed to
“paragraph 7 of Schedule 4”

2 En Adran 21(3) 11 - Croesgyfeiriad anghywir wedi'i
newid o 24(4) i 24(2) Section 21(3) 11 8 Incorrect cross-reference changed from

24(4) to 24(2)

3 D Adran 37(2)(b) 18 3 Atalnod llawn ar y diwedd wedi'i
newid yn goma. Section 37(2)(b) 18 3 Full stop removed from end and replaced

with a comma.

4 D Croesbennawd
uwchben adran 39 19 11

Croesbennawd wedi'i newid yn ‘Y
landlord yn darparu gwybodaeth am
y landlord’

Cross-header
above section 39 19 11 Cross-header changed to ‘Provision by

landlord of information about landlord’

5 D Teitl adran 39 19 12 Teitl wedi'i newid yn ‘Y landlord yn
darparu gwybodaeth am y landlord’ Title of section 39 19 12 Title changed to ‘Provision by landlord of

information about landlord’

6 D Adran 42 20 16 Rhifwyd yr is-adran nad oedd wedi'i
rifo Section 42 20 15 Unnumbered subsection numbered

7 D Adran 127(2) 58 3 “a” wedi'i symud o ddiwedd (h) i
ddiwedd (i) Section 127(2) 58 3 “and” moved from the end of existing (h) to

the end of (i)

8 D Adran 135(2) 61 31  “ac” wedi'i hepgor o ddiwedd (h) ac
"a" wedi'i fewnosod ar ddiwedd (j) Section 135(2) 61 29  “and” moved from the end of existing (h)

to the end of (j)

9 Cy Adran 135(2)(k) 61 32  “terfynu’r landlord y contract”
wedi'i newid yn “terfynu landlord” Section 135(2)(k) 61 -  “terfynu’r landlord y contract” changed to

“terfynu landlord”

10 En Adran 204(1)(xiv) 90 - Atalnod llawn wedi'i newid yn “, or” Section 204(1)(xiv) 90 23 Full stop removed and replaced with “, or”
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11 D
Croesbennawd
uwchben adran
233

104 5 “Pobl ifanc” wedi'i newid yn “Effaith
cyrraedd 18’

Cross-header
above section 233 104 5 ‘Young people’ changed to ‘Effect of

reaching 18’

12 D Teitl adran 233 104 6 ‘16’ wedi'i newid yn ‘18’ Title of section
233 104 6 ‘16’ changed to ‘18’

13 En Adran 253(2) Tabl
2 116 -

Cyfeiriad at “possession notice” – y
testun Cymraeg mewn cromfachau
wedi'i newid o “hysbysiad cymryd
meddiant” i “hysbysiad adennill
meddiant”

Section 253(2)
Table 2 116 2

Reference to “possession notice” – the
Welsh text in brackets changed from
“hysbysiad cymryd meddiant” to “hysbysiad
adennill meddiant”

17 En Adran 256(2) 118 -  “make” ychwanegol, diangen wedi'i
ddileu Section 256(2) 118 12  Additional, unnecessary “make” removed

18 D Adran 256(4) 118 37 “ac” wedi'i hepgor o ddiwedd (i) ac
"a" wedi'i fewnosod ar ddiwedd (m) Section 256(4) 118 33 “and” moved from the end of existing (i) to

the end of (m)

20 En Atodlen 1 Tabl 4 124 - “modifications” wedi'i newid yn
“modification” Schedule 1 Table 4 124 19 “modifications” changed to “modification”

21 D Atodlen 12,
paragraff 30(1) 188 4

Cywiro mewn dau gam—
i. Croesgyfeiriad wedi'i ddiweddaru.
Cyfeiriad at ‘2’ wedi'i hepgor a ‘[ ]’
wedi'i roi yn ei le.
ii. Y geiriau “(ac nad yw paragraff [ ]
yn gymwys)” wedi'u hepgor

Schedule 12,
paragragh 30(1) 188 3

Two part correction—
i. Cross-referencing updated. Reference to
‘2’ removed and replaced with ‘[ ]’.
ii. Removed the words “(and paragraph [ ]
does not apply)”

*Cyfeiriad i adlewyrchu'r newid a wnaed mewn gwelliant yng Nghyfnod 3
*Reference to reflect change as amended at Stage 3


